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ُُُ ذورُُُ جُُُ ُةُُ حُُُُ نُُُُ جُُُُُ وُأُُُُ

ُُ سيجُُُ نُُُ ُُ الثُُُُُ ُُ قافُُُُ ُُ الوُُُُ ةُُُُُ ُةُ يُُُُ نُُُُ طُُُُُ

      راث            ها، فالت     ن     ي           في ما ب        زاء     ج         ذه ال     ه      ط     ب     ت     ر        ما ت        ة. ك     ي     ن     ط       الو      ة       قاف       الث        سيج             ي ا م ن ن       ساس         ء ا أ     ز        ها ج     ن     م      ل     ك          ي ع د      ذ     إ         ثيق ا،          باط ا و     ت      ار      ة     ي     و        واله      ن        والف        راث          ط  الت     ب     ت     ر     ي      
. ة   ر       عاص     م      ة     ي     ح      ل     ظ      لت   ها   ن     ع        بير     ع          في الت      ن       الف      م       ساه        ما ي     ن     ي       ، ب     ة     ي     و       اله        ذور         على ج        فاظ          في الح      م     ه       ي س        راث       الت   .ة   ي     و           لان  اله      ك        ي ش         ي ان       ساس     أ        نان      و      ك        ما م     ه      ن        والف  
      ذور     ج      ن     ي     ب       ر و                 الماضي والحاض      ن     ي         ر ا ب     س     ج      ل      ك        ي ش         ، إذ     ة       ديد     ج             إلى آفاق        بور          لى الع        ها ع     ت     ر     د     ق        زيز     ع            م ا في ت     ه     س        ة، م     ي     ن     ط       الو      ة       قاف          ة  للث     ح     ن     ج     أ      ج     س     ن     ي      ن       الف  
، و  ،      ثال       الم        بيل        لى س        ة، ع     ن       حاب       الر      ح     ر     س     م  ع.      شاس      ع       واس      م        وعال      ن     ط       الو      ض     ر        في أ      ة       روس     غ     م   ر ح  الوروبي        عوب       الش        لوب         إلى ق            راق ت ه     ع     ب      ل     ص     و                                    ت أ ث ر  بالم س 

ل ه  ا    م       ، م     ة     ي        بنان       الل      ه       ذور          ي ا لج     ف     و      ل     ظ           ل ك ن ه  رى،    خ      ال   ع  ح إلى    ش     ر             ب از، الم          جورج خ      ن        ما أ       . ك                                       ل ت لام س  وجدان  العال م الع ر ب ي                                                  أ ي قون ة  ف ن  ي ة  ت جاو ز ت  ح دود  ل ب نان             ي ج 
ا    ة     ي     م         العال   د  د   .ها   ت       صال      وأ      ة     ي       نان     ب       الل      ة     ي     و       اله      ق     ب     ع        لا  ب     م     ح     م      ل     ظ        ما ي     ن     ي       ، ب       تاح     ف        والان      د     د     ج           على الت       ي        نان     ب       الل       ن        الف      ة     ر     د     ق      ن     ه     ر     ب       ، ي           م ج 

ل  م    ن     أ      ر     ك        بالذ        دير       الج  و      ف ي ن       الم                       اللغ ة  الع ر ب ي ة  ي           م ت ع  ب  الم ن ه ج  اللب نان ي   الر            ع  ل م ها ب ح س  م ي                                                        م ن ت ع       لال       ن خ     م      ة     ي     ن     ط       الو      ة       قاف       الث      ج     س        في ن  موا      ساه   (ALE)         س 
،        في الج          غ م سوا     فان  ،    ة     ي     و        واله      ن        والف        راث         : الت      ل ها   ك      ة     ي       ساس      ال      ر       ناص       الع      ت     ف     د     ه     ت      اس      ة     ع      و      ن     ت     م      ة     ط     ش     ن        في أ      ة     ل           م الفاع     ه     ت     ك       شار     م   ،         ة  للع     ح     ن     ج         بوا أ     ك     ر     و        ذور   دوا   غ  و       بور 
ب ط  ب ي ن           سور ا ت     ج    .   د     د     ج             تاح  والت     ف             آفاق  الان  و      راث           ة  والت     ي     و       اله      ة       صال     أ                 ر 

ُُ الُُ     ف        الص       ل مو    ع     ت        ك  م         د شار     ق     ل       ُ ُساسُُُ ُُ الخامُُُُ  يُُُُُُ ُُ  ،     هاة       الط      ر     و         بوا د     ع     ل      ذ     إ   ،    ي        ساس     أ      ل     ك     ش     ب        راث          ف  الت     د     ه     ت                       فاه"، في ن شاط  ي س          ة والر     ح          "الص     ر     و     ح     م      ن     م       ، ض  سُُ
ُُ الُُ    ف   الص     ل مو    ع     ت         م ا م        ة. أ     ي     ن     ط       الو      ة     ي     و       اله      ز      ز      ع        تي ت      ال      ة     ي       ذائ       الغ          قاليد         ن الت           بير ا ع     ع        ر، ت     ت     ع       الص      ة       قوش     ن     م        ضير     ح     ت           قاموا ب      ث     ي        خ  ح     ب     ط         إلى م      ه م   ف         لوا ص     و     ح     ف   ُ ُساسُُُ ُيُُُُ  ُ

، و     ث          ليف  م     أ     ت           قاموا ب     ف   ، سُُُ ادُُالس      ي        نان     ب       الل      ن       واط       الم      ة     ي     و         زوا ه     ر     ب       ، أ       شاط           هذا الن       لال         م ن خ  ة".    ي     ب     ع           كايات ش        ر "ح     و     ح     م               في إ طار     ك     ل     ذ        ه، و     ن     ع      ة     ص     ق      ة       تاب     ك         ل 
    ة     د         المائ      ة     ي     و        ها ه       نات      و      ك     م      س     ك     ع     ت      ة       ديد     ج      ة     ط     ل     س        كار     ت      اب      ة     ر     ك            ل" على ف     ص        ما ح      س       وان      ل     ص       الب      ل        ل "ك     ث     م      ة     ص     ق      ت     ر     و     ح     م       ذ ت       ، إ       كار     ت       الاب      ب     ح     ي      ع     د     ب     م      ن       واط     م     ك  

    م ن     ء     ز     ج       ، و     ة     ي       ليد     ق     ت  ال    ة     ي       نان     ب         الل       باق     ط      ال        م ن        ديد          في الع       ي        ساس     أ      ن      و      ك     م     ك   ة،   ز     ي     م       الم      ه     ت     ه     ك     ن     ب   ل"   ص        "الب      ل     و     ح        كار     ت       الاب        هوم     ف     م      ر     و     ح     م       ، ت       ياق              في هذا الس     و   .ة   ي       نان     ب       الل  
ا في س        ة، خ     ي       نان     ب       الل      ق       ناط       الم        م ن        ديد          في الع       م      ه     م       ي        راع     ز        صول     ح     م       ، و      ي        ذائ       الغ       ي        نان     ب       الل        راث      لت  ا  ل.    ب            نوب والج        والج         بقاع      ال      ل     ه              صوص 

 لى             تي عاشوها إ      ال        ظات     ح       الل      ت     ل     و     ح     ت       ، ف     ن     ي     ت     م     ه       الم        هاء     ن     ل   "نوا     ضام     ت  "      ذين      ال      ة     ي       ماع            مين  الج      ل      ع     ت          ة  الم     ر       ذاك      ل     ث          ة  الم       تاب      وك      ة       قوش     ن            ضير  الم     ح        ق  ت          ما عان     ك     و      
ط ن ي ة      ة     ي       ماع          ة  الج     ر            ف  الذاك       تاح          ق  الم       عان     ت      ك     ل     ذ        ة، ك     ي       قاف       الث      ة     ر         الذاك          قوش  في    ن    .ر               الماضي والحاض      ن     ي         ر ا ب     س     ج        كون        ، لت     ة       صال      ال      ن        ح  م     ر             ظ ها في ص     ف     ح     ت     و                الو 

ُُ الُُ   ف  الصمو     ل      ع     ت     م          ، قام     ق     ل     ط     ن          ذا الم         م ن ه   ُ ُساسُُُ ُُُُ السابُُُُ  يُُُُُُ     ة     ي     ل     ه      ال      ب     ر           على الح      د         الشاه      ف     ح     ت       الم      و     ه     و   ،ر(   ف     ص        ت ال     ي              روت" ) الب     ي       ت ب     ي      "ب      ف     ح     ت     م      ة       يار     ز     ب   عُُ
    ن     ي     ت     ق  نط     الم      ن     ي     ب         ماس      ت       ط      خ     ك       ي           تراتيج       الاس      ه     ع     ق     و        لى م         فوا إ     ر     ع     ت     و   ،   ة     ف     ل     ت     خ       الم      ه       سام     ق              جالوا في أ  ة،      يار           هذه الز       لال       . خ     ر     ر     ك     ت        لا  ت       ى أ     ن     م     ت     ن        ها و     ر     ك     ذ     ن   تي    ال      ة     ي       نان     ب       الل  

ا فوا   ش     ت      اك   ة.   ي      رب        والغ      ة     ي     ق     ر       الش   ذه    ه      ر     ث     أ       ر و       عاص       الم        نان     ب     ل          تاريخ     ل      ق     م     ع         م ا أ     ه       م ف     ه     ل        تاح       ا أ     م         ها، م     ر     ث      وأ        راع       الص          تيكات     ك             فوا إلى ت     ر     ع     ت     و      ب     ر         ن الح     م          هادات     ش          أ ي ض 
ن    ع      ر      ب        ي ع     و   ،ل   ض     ف     أ      ل     ب     ق     ت     س     م     ب      ل       فاؤ           إلى الت      ز     م     ر     ي   ،   ه     ت     ب        في ق      ل     م     أ        تاح     ف     م      ل     ك         على ش         ب ني     و      د           ذي ج د       ال      ف     ح     ت       الم      ن         كوا أ     ر     د     أ   ما      ة. ك     ي       قاف         ه الث     ت     ي     و           ة على ه     ب     ق       الح  
 لام.      الس        زيز       ت ع      ف     د     ه     ب       ين     ي       نان     ب       الل      ن     ي     ب      ة     ي       قيق     ح      ة     ح       صال      لم        سيس     أ     ت  في     ة     ب     غ       الر  

ُُ الُُ     ف        الص      ب     ل       ن ق        ة  م     ل     ح     ر      ت     ق     ل     ط        ، ان      لام       الس        زيز     ع          ن ا لت        ة  م     ر       باد     م     ب     و       ُ ُساسُُُ ُُ الثامُُُُ  يُُُُُُ ُُ      لام     ع      ال        ف ت     ر     ف     ر      ث     ي       ، ح  يسيه مونتايناللب في    ح     ر     أ  آفاق     و     ح     ن   نُُ
    ة     ي     و       اله        سيخ     ر         عى لت     س           ر، في م     خ         ة  وف     ز     ع       ل      ك        ي  ب       نان     ب          ي  الل     ن     ط           شيد الو       الن        دين     ش         ، م ن       جاء     ر      ال          ل مون     ع     ت       الم          . جاب      لام       الس      ل       سائ        ها ر        ي ات     ط        بين      ت     ل     م     ح       ، و     ة     ي       نان     ب       الل  
،    ي       نان     ب       الل      ش     ي             م إلى الج     ه        لمات     ك        هين      ج           م، م و     ه      ف      ص        دار           م على ج     ه     ل       سائ     ر        بيت     ث     ت              م، قاموا ب     ه     ت     ل     و     ج        تام             ميع. في خ       الج      ن     ي     ب       لام       الس      ة       قاف     ث        ميق     ع      وت      ة     ي     ن     ط       الو  

    ل     م      ال      ن           سور ا م         دوا ج     ي       ل ش       ، ب     ة     ق      ي         ة  ض     ي          في زاو       لام       الس      ر     ش     ن     ب      ة  ذ   م  لا   ت  لا    ف  تك   ي      م        ب. ل     ر       الح       لات     ي       ن و     م        رين      ر      ض     ت          ، والم     ي     ن     د       الم        فاع           ر، والد     م     ح      ال        ليب        والص  
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. ج       راض     ت           قاء  اف     ل      ر     ب     ع       ي        نان     ب       الل        نوب            ة في الج     ي     ن     ط              رجعيون الو     م      ة     ي      ل           ل مي ك     ع     ت     م      ع     م      ل       واص        والت          سافات       الم        بور       ن ع         نوا م     ك     م     ت       ، ف     ة     ي       راض     ت         ة  اف     ح     ن     ج     أ      ر     ب     ع   هذا     ع     م         ي 
 .د         ن الواح     ط       الو        ناء     ب     أ      ن     ي     ب        وار        والح      ل       واص       الت      ز      ز      ع     ت      ة       ريد        ة  ف     ر       باد          ز ا لم     م     ر      ح     ب     ص        ، لي       وات     ج       الف      ص     ل     ق     و        لوب       الق        قاء       الل  

    ن     م        في ز   م   ه     ب       جار       ن ت     ع      ة     ي     ح         هادات       ة ش     ي      ل        الك      ة     ذ      لام     ت      ض     ع     ب      د     ر       ، س  واء   ج          هذه ال      ن     م     ض         لام. و         ل الس       سائ       ل ر       باد        لاه ت        ف، ت       عار       الت      ل       باد     ت     ب        شاط       الن          ت ت ح      اف     
،        هادات           هذه الش      ع         باب م     ش      ت     ي                     يسيه مونتاين في ب  الل     ل مو    ع     ت     م          عاط ف          يات. ت      د      ح       الت   ن   م  م    غ     ر  على ال      مود             م على الص     ه        صرار        م وإ       واه     ق      ت     د     س        تي ج        ، ال     ب     ر       الح  

م في الج نوب         ن ين     م     ت     م   ل      سائ      "و      ر     و     ح     م       ة ب     ب     ر     ج           هذه الت        مون      ل      ع     ت     م  ال    ط     ب       ، ر         ف ي ة     ص      ة     ث       حاد     م       لال           بنان. خ     ل       لام       الس      م     ع       ن ي       ل أ     م     أ  لى         رار، ع     م     ت          ة والاس     و       الق        وام     د                           ل ت راب ه 
م في    ه       وان     خ     إ      ع       م م     ه     ل       واص     ت        هيل     س        في ت       ي        ئيس     ر      ر     و     د  ب قاما (Google Meet)" ت"غوغل مي      بيق     ط     ت          ترنت و     ن      ال      ن         كوا أ     ر     د     أ  و "،    ي       ماع     ت         ل الاج       واص       الت  

 .ة   م     ك     ح        ر  و     ذ     ح        ها ب     ع       ل م       عام       الت       جب        ذا ي       ، ل     ن     ي     د            ف ا ذا ح     ي     س      ل     ظ         ها، ت     د       وائ     ف   من م   غ     ر  ال على ،   ل       واص       الت      ل       سائ     و      ن     أ  بوا    ع     و     ت      اس  م    ه     ن     ك          نوب. ل       الج  

ةة د. مهى جرجور ذات    ب         الكات      ة     ل       داخ     م   ت       ، جاء       ياق          ذا الس        في ه     و            ل       واص       الت         سائل     و      ع     م      ر     ذ     ح       ل ب       عام       الت      ة       رور          فيها ض      ت     ل       ناو     ت   ذ   إ  ، ة   غ       بال          فائ د 
        . وقد         تروني     ك     ل        ر ال     م     ن       للت      ض     ر     ع       الت           في حال        دين             إلى الراش      ة     د     و         ة الع       رور           ت على ض     د     ك        ما أ     ك   .ها   ي     ل     ع        مان     د      ال      ر       خاط     م        عي ب       الو      ة     ي      م      ه         إلى أ      ة           ، م شير     ي       ماع     ت       الاج  

    ل       فاع                 و   مليء بالت            ة". في ج     ي         لومات     ع         ة الم     ي       ؤول     س        "الم         قيمة      د      س      ج        تي ت             ديقي"، ال       ن ص          تاب "ك       ن ك           ولكن" م           شاكسون      "م       ت ها   ص            ها إلى ق     ت     ل       داخ        في م      ت     د     ن     ت      اس  
 .   د        والو      ة     ي     و     ي         ن الح     م      ة     س     م     ل        قاء          لى الل     إ        ضاف       ا أ     م       ، م     ة     ي     ئ     ر     م      ة     ط     ر     ش         ة  وأ     ع      و      ن     ت     م     ة     ط     ش     ن     أ     ب        مون      ل      ع     ت       الم      ع     ت     م     ت        ، اس     ح     ر        والم  

في     ل     م     أ     ت       ن ن     أ      لا        نا إ     ع     س         ، لا ي     ع     م     ت     ج       الم        راد     ف     أ      ن     ي        عي ب       الو      ة       قاف     ث        زيز     ع          ة في ت     ي         لومات     ع       الم      ة     ي       ؤول     س        والم      ة     ي     ن     ط       الو      ة     د     ح       الو       ثل     م   ،   م     ي       الق      ة     ي      م      ه        لى أ     ع      د      ك      ؤ        ما ن     ن     ي     ب     و       
                 م ن ه ج  الل غة  في      ن        الف        راج     د       ة إ       رور     ض       ا ب     ن             إيمان ا م     و   .   ي     ج           م الخار             إلى العال        بور           ة، والع     ر       عاص         ة الم     ي       ماع     ت            ضايا الاج        والق      ة     ي       سان     ن      ال      م     ي         ن الق     ع        بير     ع       للت      ة       سيل     و     ك       ن        الف  

ف    ة"   ي      لام     ع        ة ال     ي     ب     ر          ر "الت     و     ح        في م   ،از               باني وجورج خب     ح          دي الر     غ      ن     ي       ملاق       الع        ديث     ح             داع، جاء     ب         ر وال     ك       الف         آفاق        سيع     و     ت                  الع ر ب ي ة  ل   ُالتاسُع        للص  ُالُساسُيُُ  ُ ُُ ُُ ُ   ُ  ُ ُُ  ُ ُ ،
      سام     ق           حباني أ          دي الر         ر ح غ       د ش     ق     ف  ة.    ي     ن     ط         ة الو     ي     ص     خ       الش        ناء        في ب       ن        الف        عاد     ب     أ      ف     ش     ك      وي  ،    ة     ي       نان     ب         ة الل     ي       قاف       الث      ة     ي     و       اله        كيل     ش        في ت      ح     ر     س       الم      ر     و         على د          ي ضيء      ك ي
ا م     ر     ع     ت     س        ة، م     ي     م     ح     ل          ة والم     ي       دين          ة والم     ي         الريف      ن     ي     ب      ي       بان     ح       الر      ح     ر     س       الم    . و"بترا"عيش"،        عيش ي             نديل"، "ي           يل والق           ثل "الل       ة م     د           ات  خال     ي     ح     ر     س         ض 

    ن ا     ي      ب                             تا "بترا" و"ميس الريم"، م     ي     ح     ر     س        ها م     د      س      ج        تي ت      ال      ة     ي       ماع     ت        والاج      ة     ي       سان     ن      ال      م     ي               ز ا على الق      ك      ر        ة، م     ي       نان     ب       الل      ة     ي     و             ة على اله     ن       حاب       الر      ح     ر     س         ثير م     أ     ت      ز     ر     ب        ما أ     ك       
ر ح ا باني  في ت ع زيز                  د ور الم س  ل  ل ب نان م ع الث قافات  العال م ي                        لرح  ا غدي      ان     ن     ف  ال    د     د     ش   .ة                                           ت واص  ا غ     ر     س          باني م     ح         ح الر     ر     س       الم      ن     و         على ك          أ ي ض   ا،   ي       راض     ع     ت        ا اس     ي       نائ         ح 

    ة     ذ     ب     ن        نا ب     ف     ح     ت        قد أ         از، ف     ب            ا جورج خ     م     أ   ؛ثيل   م        والت        ناء       الغ       ين     ب      ع     م     ج     ي        ريد     ف       ي       ن      ف        لوب     س     أ     ب      ز     ي     م     ت     ت      ه       روض     ع      ل     ع       ا ج     م  مز،    ر     ب      ال      ه     ت     م     ج     ن  ، يروز   ف               الم ط ر ب ة   فيه          أ ل ق ت     ت  
ا على فيلم      د      ش         ما، م      ين        والس           لفزيون        والت      ح     ر     س          في الم      ة     ي       راف     ت        والاح      ة     ي     س     ر     د       الم      ه     ب       جار     ت      ل     و     ح        مين      ل      ع     ت       الم      ة     ل     ئ     س       ن أ     ع        جاب     أ       ، و      ي        نان     ب       الل      ح     ر     س       الم            ن تاريخ     ع   "يونان"                د 

ح ة    ب     ع       الص        روف          اء الظ     ر     ج      أ     ش     ن        تي ت      ال          سامات     ق       الان  ،      داث     ح       وال       ات     ي     ص     خ       الش      ة     ي     ز     م     ر       لال       ن خ     م  ،    ر     ه     ظ        تي ت          را" ال     ح             ة "خيال ص     ي     ح     ر     س         ة، وم     ي     م             إلى العال            الم ر ش 
 ،ة   ي      ن        الف      ة       سال       الر      ة       صال     أ          ع ك س        تي ت      ال        داة                 ر ا إي اها ال     ب     ت     ع       ، م      ي      ح     ر     س       الم       ن          ة الف     م     د          ة في خ     ي      رب       الع      ة     غ         ة الل     ي      م      ه         على أ       وء       الض         سل ط   ذلك   ك   .   ن     ط           بها الو      ر     م        تي ي      ال  
 .قول      والع        لوب             ها في الق       ثير     أ     ت      ق      م      ع      وت  
 

 

ن    م     ف  ة.    ض       ناب      ة     ي     ح      ل     ظ     ت     و      ة     ي       ماع       الج      ة     ر      اك          في الذ           ت نق ش      ة     ي     ن     ط       الو      ة       قاف       الث      ن     أ       يف       ة ك     ي     و        واله       ن         والف        راث       الت       ين     ب      ر     م     ت     س       الم      ل       فاع           هذا الت      ر     ه         ، ي ظ       تام          في الخ       
ن،    ط       الو      ض     ر        في أ      ة     خ          نا راس       ذور     ج   بقى   ت     ف  نا،    ت     ي     و         على ه      ظ       حاف         نا وي     ت       صال     أ       كس     ع     ي      ل     ب     ق     ت     س       و م     ح        طو ن     خ        ة، ن     ي       ليم     ع        والت      ة     ي      ن          ة الف     ط     ش     ن        ر ال     ب       م ع     ي       الق         عزيز     ت       لال     خ  
 .م           على العال        تاح     ف       الان         آفاق       حو     ن      ة       توح     ف        نا م     ت     ح     ن     ج      وأ  
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Racines et Ailes  

 Le Tissu de la Culture Nationale 

     Le patrimoine, l'art et l'identité sont étroitement liés. Chacun est une composante essentielle du tissu culturel 

national. Ces éléments sont interconnectés, et le patrimoine et l'art sont des composants fondamentaux qui 

forment l'identité. Le patrimoine contribue à préserver les racines de l'identité, tandis que l'art permet de 

l'exprimer et de la développer pour qu'elle demeure vivante et contemporaine. L'art tisse des ailes pour la 

culture nationale et contribue également à renforcer sa capacité à franchir de nouveaux horizons. Il forme un 

pont entre le passé et le présent, entre des racines ancrées dans le sol national et un monde vaste et infini. Le 

théâtre des Rahbani, par exemple, a été influencé par le théâtre européen et, avec son authenticité, a touché le 

cœur des autres peuples. Cependant, il est resté fidèle à ses racines libanaises, ce qui en fait une icône artistique 

qui a dépassé les frontières du Liban pour toucher l'âme du monde arabe. De plus, Georges Khabbaz, candidat à 

l'internationalisation une nouvelle fois, démontre la capacité de l'art libanais à se renouveler et à s'ouvrir, tout en 

restant imprégné de l'essence de l'identité libanaise et de son authenticité. 

   Il est également important de noter que les élèves en Arabe Langue Étrangère (ALE) ont participé activement 

à la création du tissu culturel national à travers leur engagement dans des activités diverses qui ont ciblé tous les 

éléments fondamentaux : le patrimoine, l'art et l'identité. Ils se sont immergés dans les racines et ont fabriqué 

des ailes pour franchir des frontières, ce qui les a transformés en ponts reliant l'authenticité de l'identité et du 

patrimoine aux horizons d'ouverture et de renouvellement. Par exemple, les élèves en classe de CM2, dans le 

cadre du thème « Santé et Bien-être », ont joué le rôle de cuisiniers et ont transformé leur salle de classe en 

cuisine où ils ont préparé une man'oushe au thym, un plat symbolique des traditions culinaires qui renforcent 

l'identité nationale. Les élèves en classe de 6e ont écrit un proverbe et une histoire à son sujet, dans le cadre du 

thème « Contes Populaires ». Par cette activité, ils ont mis en avant l'identité du Libanais en tant que citoyen 

créatif et innovatif, en proposant une nouvelle recette de salade qui reflétait les ingrédients et les valeurs de la 

table libanaise. Dans ce contexte, le concept d'innovation s'est centré sur l'oignon, un ingrédient clé dans de 

nombreux plats traditionnels libanais, avec une saveur distinctive. L'oignon fait partie du patrimoine culinaire 

libanais et constitue une récolte agricole importante dans plusieurs régions du Liban, notamment dans la vallée 

de la Bekaa, le sud et certaines régions montagneuses. 

    Tout comme la préparation de la man'oushe et l’écriture du proverbe ont rejoint la mémoire collective des 

élèves, qui se sont « solidarisés » pour accomplir ces tâches, ces moments vécus sont devenus des gravures dans 

la mémoire culturelle. De même, les musées préservent la mémoire collective nationale dans des lieux 

empreints d'authenticité, et ils font office de pont entre le passé et le présent. À cet égard, les élèves en classe de 

5e ont visité le musée de « Beit Beirut » (la maison jaune), un musée témoin de la guerre civile libanaise, que 

nous espérons ne jamais revivre. Lors de cette visite, ils ont exploré ses différentes sections et ont découvert sa 

position stratégique en tant que ligne de front entre les régions orientales et occidentales. Ils ont également 

découvert des témoignages de guerre et ont appris les tactiques du conflit et ses impacts, ce qui leur a permis de 

mieux comprendre l’histoire contemporaine du Liban et l’impact de cette période sur son identité culturelle. Ils 

ont aussi compris que le musée, qui a été rénové et construit sous la forme d'une clé de l'espoir dans sa coupole, 

symbolise l'optimisme envers un avenir meilleur et exprime le désir d'établir une véritable réconciliation entre 

les Libanais dans le but de renforcer la paix. 

   Dans le cadre de notre initiative pour promouvoir la paix, un voyage a débuté de la classe de 4e vers les 

vastes horizons du Lycée Montaigne, où flottaient les drapeaux libanais, qui portaient avec eux des messages de 

paix empreints d'amour et d'harmonie. Les élèves ont parcouru les lieux en chantant l'hymne national libanais 

avec fierté et dignité, dans le but de consolider l'identité nationale et de renforcer une culture de la paix entre 

tous. À la fin de leur tournée, ils ont inscrit leurs messages sur le mur de leur classe, adressant leurs mots à 

l'armée libanaise, à la Croix-Rouge, à la Défense civile, et aux victimes de la guerre. L'action ne s'est pas limitée 

à la diffusion de la paix dans un espace restreint, mais a construit des ponts d'espoir à travers des ailes virtuelles, 

ce qui a permis aux élèves de traverser des distances et de communiquer avec les étudiants de l’école de 
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Marjayoun dans le sud du Liban lors d’une rencontre virtuelle. Cette rencontre a rapproché les cœurs et réduit 

les écarts, devenant ainsi un symbole d'une initiative unique qui favorise la communication et le dialogue entre 

les citoyens d'un même pays. 

    L'activité a débuté par des échanges de présentations, suivis de messages de paix. Dans ce cadre, certains 

élèves du Marjeyoun National College ont raconté des témoignages vivants de leurs expériences pendant la 

guerre, illustrant leur force et leur détermination à résister malgré les défis. Les étudiants du Lycée Montaigne à 

Beit Shabab ont exprimé leur solidarité avec ces témoignages, souhaitant force et persévérance à leurs 

camarades du sud, dans l’espoir que la paix régnera sur le Liban. Lors d’une conversation en classe, ils ont lié 

cette expérience au thème des « médias sociaux », prenant conscience que l’Internet et l’application « Google 

Meet » ont joué un rôle clé dans la facilitation de leur communication avec leurs frères et sœurs du sud. 

Cependant, ils ont également compris que bien que ces outils offrent des avantages, ils restent des épées à 

double tranchant, nécessitant une gestion prudente et sage. 

     Dans ce contexte, l’intervention de l’écrivaine Dr. Maha Jarjour a été d'une grande importance. Elle a 

souligné la nécessité d’une utilisation prudente des médias sociaux et a insisté sur l'importance de consulter des 

adultes en cas de cyberharcèlement. Elle a également cité son histoire « Moushakisoun wa Laken… » tirée de 

son livre Kon Sadiki, qui met en lumière la valeur de la « responsabilité numérique ». Dans une atmosphère 

pleine d'interactions et de joie, les élèves ont apprécié diverses activités et vidéos, ce qui a ajouté vitalité et 

convivialité à la rencontre. 

     Enfin, puisque les valeurs, telles que l’unité nationale et la responsabilité numérique, favorisent une culture 

de la conscience parmi les membres de la société, il ne reste plus qu’à méditer sur l'art comme moyen 

d’expression des valeurs humaines et des questions sociales contemporaines, ainsi qu'un moyen d’ouverture 

vers le monde extérieur. Convaincus de la nécessité d'intégrer l'art dans le programme de langue arabe pour 

élargir les horizons de la pensée et de la créativité, les géants de l’art, Ghadi Rahbani et Georges Khabbaz, ont 

été invités dans le cadre du thème « Éducation aux Médias » pour éclairer, aux élèves de la classe de 3e, le rôle 

du théâtre dans la formation de l’identité culturelle libanaise et dévoiler les dimensions de l’art dans la 

construction de l’identité collective. Ghadi Rahbani a expliqué les différents aspects du théâtre Rahbani, entre 

ruralité, urbanité et épopée, et a présenté des œuvres théâtrales emblématiques telles que Al Layl w Al Kindil, 

Ya3ish Ya3ish, et Petra qui est un symbole du théâtre libanais à l’échelle régionale. Il a également mis en avant 

l'impact du théâtre Rahbani sur l'identité libanaise, ainsi que son rôle dans le renforcement de la communication 

du Liban avec les cultures mondiales, tout en insistant sur les valeurs humaines et sociales véhiculées par les 

pièces Petra et Mays al-Rim. 

    Georges Khabbaz, quant à lui, a partagé son expérience théâtrale, répondant aux questions des élèves sur ses 

expériences scolaires et professionnelles dans le théâtre, la télévision et le cinéma, et mettant l'accent sur son 

film Yunan, candidat à la reconnaissance internationale, ainsi que sur la pièce Khyal Sahra qui montre, à travers 

la symbolique des personnages et des événements, les divisions nées des difficiles circonstances que traverse la 

nation. Il a également souligné l'importance de la langue arabe dans l’expression théâtrale, et l'a considérée 

comme l'outil qui reflète l’authenticité du message artistique et renforce son impact sur les cœurs et les esprits. 

     En conclusion, cette interaction continue entre le patrimoine, l'art et l'identité montre comment la culture 

nationale s'inscrit dans la mémoire collective et demeure vivante. À travers la promotion des valeurs par des 

activités artistiques et éducatives, nous avançons vers un avenir qui reflète notre authenticité et préserve notre 

identité, où nos racines restent fermement ancrées dans la terre nationale et nos ailes ouvertes vers de nouveaux 

horizons d’ouverture sur le monde. 
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